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Muu kui seadusandlik tegevus 

3. Päevakajalised küsimused   

Nõukogu arutas olukorda Gruusias, Moldovas ja Kongo Demokraatlikus Vabariigis. 

4. Venemaa agressioon Ukraina vastu1 
Arvamuste vahetus 

  

Nõukogu pidas arvamuste vahetuse, mille teemaks oli ELi reageerimine Venemaa Ukraina-

vastasele agressioonile. 

5. Olukord Lähis-Idas 

Arvamuste vahetus 

  

Nõukogu pidas arvamuste vahetuse olukorra üle Lähis-Idas, sealhulgas Süürias, Liibanonis ja 

Gazas. 

6. ELi ja USA suhted 

Arvamuste vahetus 
  

Nõukogu pidas arvamuste vahetuse ELi ja USA suhete üle. 

7. Muud küsimused   

Nõukogu võttis teadmiseks Prantsusmaa esitatud teabe Iraani kohta (dokument 5660/25) ja 

Madalmaade esitatud teabe Rahvusvahelise Kriminaalkohtu kohta (dokument 5657/25). 

 

 Piiratud koosseisus käsitletav punkt 

 

                                                 
1 Ukraina välisministri osavõtul (videokonverentsi teel) 
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LISA 

Avaldused dokumendis 5512/25 + COR 1 esitatud muu kui seadusandliku tegevusega seotud 

A-punktide kohta 

A-punkti 6 juurde: 
Nõukogu otsus, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses Venemaa 

tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Ukrainas 

Vastuvõtmine 

KÕRGE ESINDAJA JA KOMISJONI AVALDUS 

„1. ELi liikmesriikide energiavarustustaristu puutumatus on ELi julgeoleku küsimus. Komisjon 

eeldab, et kõik kolmandad riigid seda tunnustavad, ja on valmis võtma meetmeid elektrikaablite, 

nafta- ja gaasijuhtmete ja -rajatiste ning muu elutähtsa energiataristu kaitseks. 

2. Komisjon ja ELi liikmesriigid kavatsevad ka edaspidi Ukrainat kõigiti toetada ning aidata 

Ukrainal parandada, ühendada ja stabiliseerida oma energiataristut. Liikmesriikidel, sealhulgas 

Ungaril ja Slovakkial, on selles oluline roll. Komisjon on valmis jätkama Ukrainaga arutelu gaasi 

tarnimise üle Euroopasse gaasijuhtmesüsteemi kaudu, nagu näevad ette Ukraina rahvusvahelised 

kohustused. Komisjon on valmis läbirääkimistele kaasama ka Ungari (ja Slovakkia). Komisjon 

tuletab meelde piirkondliku koostöö tähtsust ning tervitab koostööd, mida tehakse Kesk- ja  

Kagu-Euroopa energiavõrkude ühendamiseks (CESEC), et tugevdada piirkonna energiasüsteemi  

ja -ühendusi. 

3. Komisjon kavatseb paluda Ukrainalt kinnitust selle kohta, et ta jätkab nafta edastamist ELi 

naftajuhtmete kaudu. 

4. COM tuletab meelde algatust „RepowerEU“ ja kavatseb esitada tegevuskava selle kokkulepitud 

eesmärkide saavutamiseks. Sellega seoses on komisjon valmis toetama liikmesriikide 

energiavarustuse mitmekesistamise projekte.“ 

A-punkti 12 

juurde: 

Järeldused ELi prioriteetide kohta ÜRO inimõigusi käsitlevatel 

foorumitel 2025. aastal 

Heakskiitmine 

UNGARI AVALDUS 

„Punktid 8 ja 9 

Ungari tunnustab ja edendab naiste ja meeste võrdõiguslikkust kooskõlas Ungari põhiseaduse, 

Euroopa Liidu esmaste õigusaktide, põhimõtete ja väärtuste ning rahvusvahelisest õigusest 

tulenevate kohustuste ja põhimõtetega. Lisaks on naiste ja meeste võrdõiguslikkus Euroopa Liidu 

aluslepingutes, eelkõige ELi lepingu artiklis 2 ja ELi toimimise lepingu artiklis 8 sätestatud 

põhiväärtus. Kooskõlas nende ja oma siseriiklike õigusaktidega tõlgendab Ungari ingliskeelset 

terminit „gender“ samamoodi nagu terminit „sex“ ja mõistet „sooline võrdõiguslikkus“ viitena 

meeste ja naiste võrdõiguslikkusele. 
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Punkt 14 

Ungari peab tähtsaks ja hindab kõrgelt ELi ühtsust ÜRO inimõigusi käsitlevatel foorumitel ning 

toetab ELi ühiste seisukohtade väljatöötamist rahvusvahelistes inimõiguste küsimustes, sealhulgas 

küsimustes, mida kajastatakse nõukogu järeldustes ELi prioriteetide kohta ÜRO inimõigusi 

käsitlevatel foorumitel 2025. aastal. 

Samal ajal soovime rõhutada, et hiljutiste sündmuste ja arengute valguses tuleks Iisraeli / 

okupeeritud Palestiina alasid käsitleva punkti sõnastus, mis suures osas on välja töötatud varasemat 

olukorda silmas pidades, tulevaste läbirääkimiste jaoks läbi vaadata. Soovime toonitada vajadust 

kasutada selle punktiga hõlmatud küsimustes uut ja tulevikku suunatud sõnastust ning peame 

sõnastuse praeguseid elemente hiljutisi sündmusi arvesse võttes aegunuks. Seetõttu ei peaks eespool 

nimetatud punkti tekst olema viiteks ühelegi seda teemat käsitlevale tulevasele avaldusele või 

dokumendile. 

 

Punkt 40 

Rahvastiku ja arengu rahvusvahelise konverentsi (ICPD) tegevusprogrammi ning neljanda 

ülemaailmse naisteteemalise konverentsi Pekingi tegevusprogrammi vastuvõtmine näitas 

märkimisväärset konsensust. Nendes tegevusprogrammides seati inimõiguste edendamine arengu 

keskseks teemaks ning pärast nende vastuvõtmist on saavutatud olulisi tulemusi tervishoiu, meeste 

ja naiste võrdõiguslikkuse ja hariduse valdkonnas. Nimetatud valdkonnad on kesksel kohal kestliku 

arengu tegevuskavas aastani 2030, mille aluspõhimõteteks on inimõiguste ja inimväärikuse üldine 

austamine, õigusriik, õiglus, võrdsus ja mittediskrimineerimine. 

Ungari täidab jätkuvalt oma inimõigustealaseid kohustusi, sealhulgas seoses naiste õiguste ning 

naiste ja meeste võrdõiguslikkuse kaitse ja edendamisega. Ungari on kindlalt otsustanud rakendada 

ICPD tegevusprogrammi ja Pekingi tegevusprogrammi ning kestliku arengu tegevuskava 

aastani 2030, mis on ühtlasi peamiseks lähtealuseks seksuaal- ja reproduktiivtervise ning 

reproduktiivõiguste valdkonnas. Ungari märgib, et mõistel „seksuaal- ja reproduktiivtervis ning 

seonduvad õigused“ ning sellega seotud mõistetel, näiteks „seksuaalõigused“, „põhjalik 

seksuaalharidus“, „tänapäevased rasestumisvastased vahendid“, „hädaabikontratseptsioon“, puudub 

kokkulepitud määratlus rahvusvahelisel tasandil, sealhulgas Euroopa Liidus. Ungari tõlgendab ja 

edendab neid küsimusi, arvestades kestliku arengu tegevuskava aastani 2030, ICPD 

tegevusprogrammi ning Pekingi deklaratsiooni ja tegevusprogrammi ning kooskõlas oma riigi 

õigusega.“ 
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A-punkti 13 

juurde: 

Strateegiline ja laiulatuslik partnerlus Jordaaniaga 

Luba allkirjastada mittesiduv lepe 

AUSTRIA, BULGAARIA, SAKSAMAA, KREEKA, UNGARI, IIRIMAA, M ADALMAADE 

JA HISPAANIA AVALDUS 

„Austria, Bulgaaria, Saksamaa, Kreeka, Ungari, Iirimaa, Madalmaad ja Hispaania tervitavad ja 

toetavad väga ELi kavatsust allkirjastada ühisdeklaratsioon ELi ja Jordaania strateegilise ja 

laiaulatusliku partnerluse kohta, kuna Austria, Bulgaaria, Saksamaa, Kreeka, Ungari, Iirimaa, 

Madalmaad ja Hispaania peavad vajalikuks kinnitada ja süvendada partnerlust Jordaaniaga 

praegusel eriti ebastabiilsel ajal. 

Menetluse tasandil väljendavad Austria, Bulgaaria, Saksamaa, Kreeka, Ungari, Iirimaa, Madalmaad 

ja Hispaania siiski oma tugevat vastuseisu seoses korduvate menetlusrikkumistega. Viidates 2024. 

aasta detsembris saadetud kirjale (dok 16795/24), kutsume komisjoni üles järgima mittesiduvaid 

leppeid käsitlevat korda. Nagu varemgi, ei ole kinni peetud kõnealuse korraga sätestatud 

viienädalasest tähtajast (v.a nõuetekohaselt põhjendatud kiireloomulised juhud), mis on ette nähtud 

nõukogu poolt dokumendi eelnõu läbivaatamiseks. Lisaks ei saanud nõukogu piisavalt aega lõpliku 

eelnõu eelnevaks hindamiseks, et paluda tal anda luba selle allkirjastamiseks Mašriki ja Magribi 

töörühma 20. jaanuari 2025. aasta koosolekul. 

Lisaks taotlevad Austria, Bulgaaria, Saksamaa, Kreeka, Ungari, Iirimaa, Madalmaad ja Hispaania, 

et liikmesriike teavitataks tihedalt kõnealuse strateegilise ja laiaulatusliku partnerluse rakendamise 

tegevuskava väljatöötamisest ning kõigist sellest tulenevatest finantsaspektidest. 

Kokkuvõttes rõhutavad Austria, Bulgaaria, Saksamaa, Kreeka, Ungari, Iirimaa, Madalmaad ja 

Hispaania, et kõigil tulevastel juhtudel tuleb menetlusnorme ja -eeskirju täiel määral järgida, olles 

samal ajal valmis eespool loetletud menetlusrikkumisi selles üksikus juhtumis viimast korda 

aktsepteerima.“ 
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